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I. Замечания и предложения по проекту изменений в технический регламент Евразийского экономического союза  

«О безопасности мяса птицы и продукции его переработки» (ТР ЕАЭС 051/2021) 

(далее соответственно – проект изменений, ТР ЕАЭС 051/2021) 

 

1.  В целом по проекту 

изменений 

Министерство здравоохранения 

Кыргызской Республики 

(письмо от 13 марта 2024 г.  

№ 09/2763) 

 

   Замечания и предложения отсутствуют.    Принято во внимание. 

2.  В целом по проекту 

изменений 

Национальная палата 

предприниматели Республики 

Казахстан «Атамекен» 

(письмо от 26 марта 2024 г. 

№ 03839/17) 

 

   Замечания и предложения отсутствуют.    Принято во внимание. 

3.  В целом по проекту 

изменений 

Министерство здравоохранения 

Республики Беларусь 

(письмо от 9 апреля 2024 г. 

№ 7-23/7741) 

   Замечания и предложения отсутствуют.    Принято во внимание. 
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4.  В целом по проекту 

изменений 

Министерство водных ресурсов, 

сельского хозяйства и 

перерабатывающей 

промышленности  

Кыргызской Республики 

(письмо от 9 апреля 2024 г. 

№ 18-10/1962) 

 

   Замечания и предложения отсутствуют.    Принято во внимание. 

5.  В целом по проекту 

изменений  

Министерство сельского 

хозяйства Российской Федерации 

(письмо от 28 марта 2024 г.  

№ МА-21-26/8228) 

 

Торгово-промышленная палата 

Российской Федерации  

(письмо от 6 марта 2024 г.  

№ 26/0023) 

 

 

   Из текста проекта изменений не следует 

однозначного понимания, распространяется 

ли предложенное проектом изменений 

деление на классификационные группы на 

продукцию для детского питания.  

   Если распространяется, то 

соответствующие поправки необходимо 

внести по всем разделам технического 

регламента, касающимся продукции для 

детского питания, в т.ч. в приложениях 5 и 7 к 

ТР ЕАЭС 051/2021. 

   Если предложенное проектом изменений 

деление на классификационные группы на 

продукцию для детского питания  

не распространяется, необходимо дать четкое 

указание на это в тексте проекта  

изменений (например, в тексте  

термина классификационные группы: 

«классификационные группы» – группы 

продукции (за исключением продукции из 

мяса птицы для детского питания) из мяса 

(субпродуктов) птицы, изготовленной с 

использованием или без использования 

немясных ингредиентов и в зависимости от 

массовой доли мясных ингредиентов, 

подразделяющиеся на «мясную» и 

«мясосодержащую», в том числе 

   Принято частично. 

   Принимая во внимание, 

что в настоящее время нет 

достаточных данных о 

возможности деления 

продукции из мяса птицы 

для детского питания на 

классификационные 

группы («мясная», 

«мясосодержащая», 

«мясорастительная», 

«растительно-мясная»),  

а также установления в 

отношении такой 

продукции требований 

безопасности и 

показателей пищевой 

ценности, предлагаемое 

проектом изменений 

деление на 

классификационные 

группы не 

распространяется на 

продукцию из мяса птицы 

для детского питания.  

   Термин 

«классификационные 
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«мясорастительную» и «растительно-

мясную;»; либо дать четкое указание по 

данному вопросу в примечании к перечню 

объектов технического регулирования 

технического регламента). 

 

группы» предлагается 

изложить в следующей 

редакции: 

«классификационные 

группы» – группы 

продукции (за 

исключением продукции 

из мяса птицы для 

детского питания) из мяса 

(субпродуктов) птицы, 

изготовленной с 

использованием или без 

использования немясных 

ингредиентов и в 

зависимости от массовой 

доли мясных 

ингредиентов, 

подразделяющиеся на 

«мясную» и 

«мясосодержащую», в том 

числе «мясорастительную» 

и «растительно-мясную;». 

 

6.  В целом по проекту 

изменений 

Белорусско-германское 

совместное предприятие  

«Санта-Бремор» общество с 

ограниченной ответственностью 

(письмо от 17 апреля 2024 г. 

№ 2655) 

 

   Исключить по всему тексту проекта 

изменения деление продукции по 

классификационным признакам («мясные», 

«мясосодержащие», в том числе 

«мясорастительные» и «растительно-

мясные»). 

   Обоснование: 

   Указание классификационных групп в 

наименовании продукции из мяса птицы 

повлечет за собой внесение изменений 

документы, в соответствии с которыми 

выпускается продукция из мяса птицы, 

   Отклонено. 

   Подпунктом «а» пункта 3 

Решения Совета 

Евразийской 

экономической комиссии 

от 29 октября 2021 г.  

№ 110 «О техническом 

регламенте Евразийского 

экономического союза  

«О безопасности мяса 

птицы и продукции его 

переработки» (далее 
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проведение дополнительных лабораторных 

исследований, заказ упаковочных материалов 

с новой технической информацией, 

получение деклараций о соответствии. Все 

это займет дополнительные временные и 

финансовые ресурсы. 

 

соответственно – Решение 

Совета Комиссии № 110, 

Комиссия) принято 

решение о подготовке для 

принятия в установленном 

порядке проекта 

изменений в технический 

регламент в части 

дополнения его 

положениями о 

классификации различных 

видов продукции из мяса 

птицы (за исключением 

консервов из мяса 

(субпродуктов) птицы) в 

зависимости от массовой 

доли мясных ингредиентов 

(мясная, мясосодержащая, 

мясорастительная, 

растительно-мясная 

продукция). 

 

7.  Пункт 1 проекта 

изменений 

Министерство сельского 

хозяйства и продовольствия 

Республики Беларусь 

(письмо от 18 апреля 2024 г.  

№ 22-06/4875) 

 

   В пункте 1 проекта изменений  

объекты технического регулирования  

ТР ЕАЭС 051/2021 изложить в единообразной 

редакции: 

   абзацы 10-14 изложить в редакции: 

   «полуфабрикаты из мяса (субпродуктов) 

птицы мясные и мясосодержащие; 

   кулинарные продукты из мяса 

(субпродуктов) птицы мясные и 

мясосодержащие; 

   колбасные изделия из мяса (субпродуктов) 

птицы мясные и мясосодержащие; 

   Принято. 
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   продукты из мяса (субпродуктов) птицы 

мясные и мясосодержащие; 

   консервы из мяса (субпродуктов) птицы 

мясные и мясосодержащие; 

   продукты сухие из мяса птицы мясные и 

мясосодержащие;». 

 

8.  Пункт 1 проекта 

изменений 

Министерство сельского 

хозяйства и продовольствия 

Республики Беларусь 

(письмо от 18 апреля 2024 г.  

№ 22-06/4875 

 

   В пункте 1 проекта изменений слова 

«продукция из мяса птицы для детского 

питания» изложить в редакции «продукция из 

мяса птицы для детского питания мясная и 

мясосодержащая». 

   Отклонено. 

   См. пункт 5 сводки 

отзывов. 

9.  Пункт 1 проекта 

изменений 

Министерство сельского 

хозяйства Российской Федерации 

(письмо от 28 марта 2024 г.  

№ МА-21-26/8228) 

 

Торгово-промышленная палата 

Российской Федерации  

(письмо от 6 марта 2024 г.  

№ 26/0023) 

 

   Слова «…белок птичий пищевой сухой и 

продукты на его основе; …» заменить 

«…белок птичий пищевой сухой и мясные 

(мясосодержащие) продукты на его 

основе;…». 

   Обоснование: 

   В соответствии предложенным в проекте 

принципом деления продуктов из мяса птицы 

на классификационные группы мясные 

(мясосодержащие) продукты на основе белка 

птичьего пищевого сухого также должны 

быть разделены на указанные 

классификационные группы. 

 

   Принято. 

10.  Подпункт «а» пункта 1 

проекта изменений 

Республиканское унитарное 

предприятие «Управляющая 

компания холдинга 

«Агропромышленный холдинг 

Управления делами Президента 

Республики Беларусь»  

Открытое акционерное общество 

«Пинский мясокомбинат» 

   Подпункт «а» пункта 1 проекта изменений 

дополнить абзацем: 

   - мясо птицы бескостное. 

 

   Отклонено. 

   См. пункт 41 сводки 

отзывов. 
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(письмо от 11 апреля 2024 г. 

№ 01-08/796) 

 

11.  Пункт 2 проекта 

изменений 

Открытое акционерное общество 

«Брестский мясокомбинат» 

(письмо от 5 апреля 2024 г. 

№ 04-05/29) 

   Необходимо исключить из проекта 

изменения к ТР ЕАЭС 051/2021 деление 

продукции из мяса птицы по 

классификационным группам («мясные», 

«мясосодержащие», в том числе 

«мясорастительные» и «растительно-

мясные») в связи с тем, что данное деление 

противоречит требованиям ТР ТС 022/2011 

«Пищевая продукция в части её маркировки» 

(часть 4.3 «Наименование пищевой 

продукции, указываемое на маркировке, 

должно позволять относить продукцию к 

пищевой продукции, достоверно её 

характеризовать и позволять отличать её от 

другой пищевой продукции»): указание в 

наименовании продукции из мяса птицы 

классификационных групп не будет позволять 

отличать продукцию из мяса птицы от 

продукции из мяса (согласно  

ТР ТС 034/2013 «О безопасности мяса  

и мясной продукции» (далее –  

ТР ТС 034/2013)). 

   На ОАО «Брестский мясокомбинат» 

актуализированы на соответствие 

требованиям ТР ЕАЭС 051/2021 технические 

условия на продукцию из мяса птицы, 

зарегистрированы декларации о 

соответствии, а также проводятся 

лабораторные исследования по установлению 

сроков годности продукции из мяса птицы без 

учета классификационных групп: внесение 

данного изменения повлечет за собой 

   Отклонено. 

   См. пункт 6 сводки 

отзывов. 
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дополнительные финансовые и временные 

ресурсы. 

 

12.  Пункт 2 проекта 

изменений 

Министерство сельского 

хозяйства и продовольствия 

Республики Беларусь 

(письмо от 18 апреля 2024 г.  

№ 22-06/4875 

 

   В подпункте 7 пункта 2 проекта изменений 

(определение термина «мясорастительные 

консервы из мяса (субпродуктов) птицы и 

растительно-мясные консервы из мяса 

(субпродуктов) птицы») слова «от 5 до 18 

процентов» заменить словами «от не менее 5 

процентов до 18 процентов включительно». 

   В подпункте 9) пункта 2 проекта изменений 

(определение термина «растительно-мясная 

группа») слова «от не менее 5 процентов и не 

более 30 процентов включительно» заменить 

словами «от не менее 5 процентов до 30 

процентов включительно». 

 

   Принято. 

 

13.  Пункт 2 проекта 

изменений 

Открытое акционерное общество 

«НеоФуд»  

(письмо от 5 апреля 2024 г.  

№ 42/05) 

   Термин «консервы» дополнить процессами 

«стерилизации, пастеризации или  

другими процессами обеспечивающие 

микробиологическую безопасность и т.д.».  

   Так как на сегодня разработаны другие 

способы консервирования (высокое давление, 

ионизация и др.) которые позволяют 

обеспечивать производственную 

стерильность. 

 

   Отклонено. 

   Данное предложение  

не относится к целям 

разработки проекта 

изменений, определенным 

подпунктом «а» пункта 3 

Решения Совета Комиссии 

№ 110. 

 

14.  Пункт 2 проекта 

изменений 

Открытое акционерное общество 

«НеоФуд»  

(письмо от 5 апреля 2024 г.  

№ 42/05) 

   Убедительно просим не разделять продукты 

из мяса птицы по группам однородной 

продукции, так как работа с  

ТР ТС 034/2013 показала, что это разделение 

привело к сокращению ассортимента 

продукции из-за названия 

«мясосодержащий», которое отпугивает 

потребителя. Даная ситуация вынуждает 

   Отклонено. 

   См. пункт 6 сводки 

отзывов. 
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производителей менять в рецептурах дорогое 

мясное сырье на более дешевое, оставаясь в 

рамках мясного продукта, что идет к 

снижению качества данной продукции. 

 

15.  Абзац 1 подпункта 8 

пункта 2 проекта 

изменений 

Общество с ограниченной 

ответственностью «Медитеран» 

(письмо от 8 апреля 2024 г. № 72) 

   Абзац первый подпункта 8 пункта 2 проекта 

изменений: 

   «Мясорастительная группа» - это 

мясосодержащая группа продукции из мяса 

(субпродуктов) птицы, изготовленных с 

использованием ингредиентов растительного 

происхождения, с массовой долей мясных 

ингредиентов из 30 до 60 процентов 

включительно. 

   Что подпадает под определение 

«ингредиенты растительного 

происхождения»? 

   Масло растительное (подсолнечное, 

оливковое), соевый белок, пшеничный 

крахмал, гуаровая камедь и т.п. ингредиенты 

подпадают под определение «ингредиенты 

растительного происхождения»? 

 

   Принято во внимание. 

   Отзыв не содержат 

конкретных предложений. 

16.  Пункт 2 проекта 

изменений 

Национальная ассоциация 

производителей индейки  

(письмо от 29 февраля 2024 г.  

№ 01/041-2024) 

   Понятия «мясная группа», 

«мясорастительная группа» и «растительно-

мясная группа» изложить в следующей 

редакции:  

   «мясная группа» - классификационная 

группа продукции из мяса (субпродуктов) 

птицы с массовой долей мясных 

ингредиентов более 60 процентов (кроме 

консервов для детского питания);» 

   «мясорастительная группа» – 

мясосодержащая группа продукции 

   Отклонено. 

   См. пункт 5 сводки 

отзывов. 
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из мяса (субпродуктов) птицы, изготовленных 

с использованием ингредиентов 

растительного происхождения, с массовой 

долей мясных ингредиентов от 30 до 60 

процентов включительно (кроме консервов 

для детского питания); 

   «растительно-мясная группа» – 

мясосодержащая группа продукции из мяса 

(субпродуктов) птицы, изготовленной с 

использованием ингредиентов растительного 

происхождения, с диапазоном содержания 

массовых долей мясных ингредиентов от  

не менее 5 процентов и не более 30 процентов 

включительно (кроме консервов для детского 

питания);». 

   Обоснование:  

   Необходимо дополнить исключением 

«кроме консервов для детского питания», 

поскольку классификационные группы для 

этой группы иные (мясные – более 40%, 

мясорастительные – 18%-40%), растительно-

мясные 5%-18%). 

 

17.  Абзац 1 подпункта 3 

пункта 2 проекта 

изменений 

Республиканское унитарное 

предприятие «Управляющая 

компания холдинга 

«Агропромышленный холдинг 

Управления делами Президента 

Республики Беларусь»  

Открытое акционерное общество 

«Пинский мясокомбинат» 

(письмо от 11 апреля 2024 г. 

№ 01-08/796) 

 

   Первый абзац подпункта 3 пункта 2 проекта 

изменений изложить в следующей редакции: 

   «абзац двадцать пятый изложить в 

следующей редакции:». 

 

   Принято. 
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18.  Пункт 2 проекта 

изменений 

Государственный комитет по 

стандартизации  

Республики Беларусь  

(письмо от 16 апреля 2024 г. 

№ 04-08/526) 

   Предлагаемое понятие «растительно-мясная 

группа» - мясосодержащая группа продукции 

из мяса (субпродуктов) птицы, изготовленной  

с использованием ингредиентов 

растительного происхождения, с диапазоном 

содержания массовых долей мясных 

ингредиентов от не менее 5 процентов и не 

более 30 процентов включительно;» изложить 

в редакции: 

   «растительно-мясная группа» -

мясосодержащая группа продукции из мяса 

(субпродуктов) птицы, изготовленной с 

использованием ингредиентов растительного 

происхождения, с массовой долей мясных 

ингредиентов от 5 до 30 процентов;» с учетом 

редакций предложенных понятий «мясная 

группа», «мясорастительная группа» и 

«мясосодержащая группа». 

 

   Принято частично. 

   Изложить в редакции: 

«растительно-мясная 

группа» - мясосодержащая 

группа продукции из мяса 

(субпродуктов) птицы, 

изготовленной с 

использованием 

ингредиентов 

растительного 

происхождения, с 

массовой долей мясных 

ингредиентов от не менее 

5 до 30 процентов 

включительно;». 

19.  Подпункт 1 пункта 3 

проекта изменений 

Открытое акционерное общество 

«Брестский мясокомбинат» 

(письмо от 5 апреля 2024 г. 

№ 04-05/29) 

   В пункте 1051 перечисление «а» проекта 

изменения изложить в редакции: 

   «а) наименование вида продукции из мяса 

птицы (например, «бульон», «кулинарное 

изделие», «кулинарный продукт», 

«полуфабрикат», «продукт в желе», 

«колбасное изделие», продукт»). 

 

   Принято частично. 

   Изложить в редакции: 

«а) наименование вида 

продукции из мяса птицы 

(например, «бульон», 

«кулинарное изделие», 

«кулинарный продукт», 

«полуфабрикат», 

«колбасное изделие»). 

 

20.  Подпункт 1 пункта 3 

проекта изменений 

Министерство сельского 

хозяйства и продовольствия 

Республики Беларусь 

(письмо от 18 апреля 2024 г.  

№ 22-06/4875 

 

   В подпункте 1 пункта 3 проекта изменений 

(редакция подпункта «б» пункта 1051) 

привести пример для продукции из мяса 

субпродуктов птицы, например, заменив 

слова «из мяса индеек» словами «из 

субпродуктов индеек». 

   Принято частично. 

   Изложить в следующей 

редакции: 

б) информацию о виде и 

возрастной группе птицы 

для продукции 
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 из мяса птицы, 

произведенной из птицы 

одного вида и возраста 

(например, «из мяса 

(субпродуктов) кур», «из 

мяса цыплят», «из мяса 

индейки», 

«из мяса индюшат»). Для 

продукции из мяса птицы, 

произведенной 

из двух и более видов 

птицы или птицы одного 

вида, но различных 

возрастных групп, вместо 

информации о виде и 

возрастной группе 

птицы указываются слова 

«из мяса птицы». 

 

21.  Подпункт «б» 

подпункта 1 пункта 3 

проекта изменений 

Республиканское унитарное 

предприятие «Управляющая 

компания холдинга 

«Агропромышленный холдинг 

Управления делами Президента 

Республики Беларусь»  

Открытое акционерное общество 

«Пинский мясокомбинат» 

(письмо от 11 апреля 2024 г. 

№ 01-08/796) 

 

   Подпункт «б» подпункта 1 пункта 3 проекта 

изменений изложить в следующей редакции: 

   «б) «из мяса птицы», «из субпродуктов 

птицы». 

 

   Принято частично. 

   См. пункт 20 сводки 

отзывов. 

22.  Абзац 1 подпункта 2 

пункта 3 проекта 

изменений 

Общество с ограниченной 

ответственностью «Медитеран» 

(письмо от 8 апреля 2024 г. № 72) 

   Абзац первый подпункта 2 пункта 3 проекта 

изменений: 

   При указании в маркировке состава 

продукции из мяса птицы, произведенной из 

двух и более видов птицы или птицы одного 

   Принято во внимание. 

   Отзыв не содержит 

конкретных предложений. 
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вида, но различных возрастных групп, в 

порядке убывания массовых долей 

указываются все используемые при 

производстве виды и возрастные группы 

птиц. 

   Как в гомогенной продукции, такой как 

паштет или риет лабораторно определить 

используется мясо кур/индейки или мясо 

цыплят/индюшат? Если такой методики нет и 

в продукте это никак не определить, то 

получается расчет только на честность 

изготовителя? 

 

23.  Абзац 2 подпункта 2 

пункта 3 проекта 

изменений 

Республиканское унитарное 

предприятие «Управляющая 

компания холдинга 

«Агропромышленный холдинг 

Управления делами Президента 

Республики Беларусь»  

Открытое акционерное общество 

«Пинский мясокомбинат» 

(письмо от 11 апреля 2024 г. 

№ 01-08/796) 

 

   Второй абзац подпункта 2 пункта 3 проекта 

изменений изложить в следующей редакции: 

   «1081. При указании в маркировке состава 

продукции из мяса птицы указываются все 

используемые при производстве виды и 

возрастные группы птицы в порядке 

убывания массовых долей». 

   Отклонено. 

   Противоречит 

положениям подпункта 3 

пункта 7 части 4.4 статьи 4 

технического регламента 

Таможенного союза 

«Пищевая продукция в 

части ее маркировки»  

(ТР ТС 022/2011).  

24.  Подпункт 3 пункта 3 

проекта изменений  

Открытое акционерное общество 

«Брестский мясокомбинат» 

(письмо от 5 апреля 2024 г.  

№ 04-05/29) 

   В пунктах 115-118 главы XII  

ТР ЕАЭС 051/2021 предусмотреть 

возможность указания информации о виде и 

виде возрастной группе птицы в маркировке 

состава продукции из мяса птицы (в том числе 

для продукции, изготовленной из одного вида 

и возрастной группы птицы). 

   Также, пункт 115 глава XII  

ТР ЕАЭС 051/2021 изложить в следующей 

редакции: 

   Принято частично. 

   По пунктам 115-118 

главы XII ТР ЕАЭС 

051/2021 отклонено, в т.ч. 

с учетом пункта 26 сводки 

отзывов. 

   По пункту 115 изложить 

в следующей редакции: 

   «Кроме того, в 

маркировке указывается 

информация о группе 
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   «Кроме того, в маркировке указывается 

информация о группе полуфабрикатов 

(например, «рубленые», «кусковые»), виде 

полуфабрикатов (например, «бескостные», 

«мясокостные», «фаршированные», «в 

оболочке», «формованные», «фарши», «в 

тесте»), а также о термическом состоянии 

(«охлажденные», «замороженные»)». 

 

полуфабрикатов 

(например, «рубленые», 

«кусковые»), виде 

полуфабрикатов 

(например, «бескостные», 

«мясокостные», 

«фаршированные», «в 

оболочке», 

«формованные», «фарши», 

«в тесте»), а также о 

термическом состоянии 

(«охлажденные», 

«замороженные»)». 

 

25.  Абзац 2 подпункта 3 

пункта 3 проекта 

изменений 

Министерство сельского 

хозяйства и продовольствия 

Республики Беларусь 

(письмо от 18 апреля 2024 г.  

№ 22-06/4875 

 

   В абзаце втором подпункта 3 пункта 3 

проекта изменений (редакция пункта 115  

ТР ЕАЭС 051/2021) слова «информация о 

группе полуфабрикатов (например, 

«рубленые»)» заменить словами 

«информация о группе полуфабрикатов 

(например, «кусковые», «рубленые»)». 

 

   Принято. 

См. пункт 24 сводки 

отзывов. 

26.  Подпункт 3 пункта 3 

проекта изменений 

Национальная ассоциация 

производителей индейки 

(письмо от 29 февраля 2024 г. 

№ 01/041-2024) 

   Пункт 118 ТР ЕАЭС 051/2021 изложить в 

следующей редакции: 

   «118. Маркировка консервов должна 

соответствовать требованиям, указанным в 

пунктах 103 – 108 и 110 – 112 настоящего 

технического регламента. Кроме того, в 

маркировке указывается информация о 

способе технологической обработки 

(«стерилизованные», «пастеризованные»), а 

также о виде консервов (например, «в 

собственном соку», «фаршевые») (при 

наличии).». 

   Обоснование: 

   Отклонено. 

   В настоящее время в  

ТР ЕАЭС 051/2021 

установлены все виды 

консервов.  

   Вопрос дополнения  

ТР ЕАЭС 051/2021  

не является не относится к 

целям разработки проекта 

изменений в технический 

регламент, определенным 

подпунктом «а» пункта 3 

Решения Совета Комиссии 
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   Поскольку не все виды консервов указаны в 

Разделе II «Основные понятия», 

изготовителям должна быть предоставлена 

возможность их изготовления (например, 

аналоги кусковых консервов по  

ТР ТС 034/2013). 

   Кроме того, у изготовителей нет 

возможности выпускать консервы в 

собственном соку используя бескостное 

сырье (согласно терминам Раздела II  

ТР ЕАЭС 051/2021 – сырье для консервов в 

собственном соку должно быть только на 

кости). При введении необязательности 

указания вида на маркировке, изготовители 

могут использовать основной термин 

«Консервы из мяса птицы мясные», в том 

числе и под выпуск консервов из бескостного 

мяса птицы с добавлением соли и специй или 

с добавлением соли, специй, не желирующих 

пищевых добавок, воды. 

   В следующем изменении к  

ТР ЕАЭС 051/2021 термин «консервы в 

собственном соку» должен быть пересмотрен 

с допуском использования бескостного мяса 

птицы, а также введен вид консервов 

«кусковые» (в действующей редакции  

ТР ЕАЭС 051/2021 кусковые консервы могут 

быть только для детского питания). 

 

№ 110, и может быть 

рассмотрен в рамках иных 

проектов изменений в  

ТР ЕАЭС 051/2021. 

 

27.  Подпункт 3 пункта 3 

проекта изменений 

Государственный комитет по 

стандартизации  

Республики Беларусь  

(письмо от 16 апреля 2024 г.  

№ 04-08/526 

   Установленное в предлагаемой редакции 

пункта 115 ТР ЕАЭС 051/2021 требование 

указывать в маркировке полуфабрикатов 

(включая кулинарные полуфабрикаты) виды 

полуфабрикатов (например, «бескостные», 

«мясокостные», «фаршированные», «в 

   Отклонено. 

   С учетом редакции, 

указанной в пункте 24 

сводки отзывов. 
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оболочке», «формованные») неоднозначно 

для исполнения с учетом отсутствия в разделе 

II установленных понятий «полуфабрикаты из 

мяса (полуфабрикатов) птицы бескостные», 

«полуфабрикаты из мяса (полуфабрикатов) 

птицы мясокостные», «полуфабрикаты из 

мяса (полуфабрикатов) птицы 

фаршированные», «полуфабрикаты из мяса 

(полуфабрикатов) птицы в оболочке», 

«полуфабрикаты из мяса (полуфабрикатов) 

птицы формованные».  

   Таким образом, предлагаем вышеуказанное 

требование изложить в виде допуска,  

т.е. вместо «Кроме того, в маркировке 

указывается информация о группе 

полуфабрикатов (например, «рубленые»), 

виде полуфабрикатов (например, 

«бескостные», «мясокостные», 

«фаршированные», «в оболочке», 

«формованные»), а также о термическом 

состоянии («охлажденные», 

«замороженные»)» изложить «Кроме того, в 

маркировке указывается информация о 

группе полуфабрикатов (например, 

«рубленые»), о термическом состоянии 

(«охлажденные», «замороженные»), а также 

может указываться дополнительная 

информация (например, «бескостные», 

«мясокостные», «фаршированные»,  

«в оболочке», «формованные»)». 

 

28.  Абзац 3 подпункта 3 

пункта 3 проекта 

изменений 

Министерство сельского 

хозяйства и продовольствия 

Республики Беларусь 

(письмо от 18 апреля 2024 г.  

   В абзаце 3 подпункта 3 пункта 3 проекта 

изменений (редакция пункта 116  

ТР ЕАЭС 051/2021) слова «маркировка 

кулинарных изделий, продуктов из мяса 

   Принято. 
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№ 22-06/4875 

 

птицы» изложить в редакции «маркировка 

кулинарных изделий, продуктов из мяса 

(субпродуктов) птицы». 

 

29.  Подпункты 1, 2, 3, 5 

пункта 4 проекта 

изменений 

Министерство сельского 

хозяйства и продовольствия 

Республики Беларусь 

(письмо от 18 апреля 2024 г.  

№ 22-06/4875 

 

   В подпунктах 1, 2, 3, 5 пункта 4 проекта 

изменений названия разделов приложения  

№ 1 к ТР ЕАЭС 051/2021 слова «из мяса 

птицы» заменить словами «из мяса 

(субпродуктов) птицы». 

 

   Принято частично. 

   По итогам обсуждения 

рабочей группы редакция 

пункта 1 не принята. 

   Предложения по 

подпунктам 2, 3, 5  

пункта 4 проекта 

изменений приняты. 

 

30.  Подпункт 3 пункта 4 

проекта изменений 

Министерство сельского 

хозяйства Российской Федерации 

(письмо от 28 марта 2024 г.  

№ МА-21-26/8228) 

 

Торгово-промышленная палата 

Российской Федерации  

(письмо от 6 марта 2024 г.  

№ 26/0023) 

 

   Слова «…3) наименование раздела 4 

изложить в следующей редакции: 

   «Колбасные изделия мясные 

(мясосодержащие) и продукты мясные из 

мяса птицы»;» изложить в следующих 

редакциях: 

   «…3) наименование раздела 4 изложить в 

следующей редакции: 

   «Колбасные изделия мясные 

(мясосодержащие) и продукты мясные 

(мясосодержащие) из мяса птицы»; 

   или 

   «Колбасные изделия и продукты мясные 

(мясосодержащие) из мяса птицы». 

   Обоснование: 

   В соответствии с пунктом 1 проекта 

изменений в перечень объектов технического 

регулирования ТР ЕАЭС 051/2021 (подпункт 

«а» пункта 4) введена группа «мясные и 

мясосодержащие продукты из мяса 

(субпродуктов) птицы;». 

   Принято частично. 

   Изложить в редакции: 

«…3) наименование 

раздела 4 изложить в 

следующей редакции: 

«Колбасные изделия 

мясные (мясосодержащие) 

и продукты мясные 

(мясосодержащие) из мяса 

(субпродуктов) птицы». 
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   Необходимо наименование раздела 4 в 

приложении № 1 к ТР ЕАЭС 051/2021 

изложить в соответствии с наименованием 

объекта технического регулирования, 

указанным в перечне объектов технического 

регулирования подпункт «а» пункта 4  

ТР ЕАЭС 051/2021. 

 

31.  Подпункт 4 пункта 4 

проекта изменений 

Министерство сельского 

хозяйства и продовольствия 

Республики Беларусь 

(письмо от 18 апреля 2024 г.  

№ 22-06/4875 

 

   В подпункте 4 пункта 4 проекта изменений 

название раздела 5 приложения № 1 к  

ТР ЕАЭС 051/2021 изложить в редакции:     

   «Колбасные изделия и продукты из мяса 

(субпродуктов) птицы мясные 

(мясосодержащие)». 

 

   Принято частично. 

   См. редакцию, 

указанную в пункте 30 

сводки отзывов. 

32.  Пункт 4 проекта 

изменений 

Министерство сельского 

хозяйства Российской Федерации 

(письмо от 28 марта 2024 г.  

№ МА-21-26/8228) 

 

Торгово-промышленная палата 

Российской Федерации  

(письмо от 6 марта 2024 г.  

№ 26/0023) 

 

   1. Дополнить пункт 4 проекта изменений 

пунктом, предусматривающим изложение 

наименования раздела 6 в следующей 

редакции: 

   «Продукция мясная (мясосодержащая) с 

использованием субпродуктов и кожи птицы 

(паштеты, потрошковые колбасы и др.)». 

   Обоснование: 

   В соответствии с предложенной проектом 

изменений классификацией продукция с 

использованием субпродуктов и кожи птицы 

(паштеты, потрошковые колбасы и др.) также 

должна делиться на предложенные 

классификационные группы. 

 

   2. Наименование раздела 7 изложить в 

следующей редакции:  

   «Продукты мясные (мясосодержащие) из 

мяса птицы сушеные». 

   Обоснование: 

   Принято. 
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   В соответствии с пунктом 1 проекта 

изменений в перечень объектов технического 

регулирования ТР ЕАЭС 051/2021 (подпункт 

«а» пункта 4) введена группа «мясные и 

мясосодержащие продукты из мяса 

(субпродуктов) птицы;». 

 

   3. Наименование подраздела «в» раздела 9 

изложить в следующей редакции:  

   «в) продукты мясные (мясосодержащие) на 

основе белка птичьего пищевого». 

   Обоснование: 

   В соответствии предложенным в проекте 

изменений принципом деления продуктов из 

мяса птицы на классификационные группы 

мясные (мясосодержащие), продукты на 

основе белка птичьего пищевого сухого также 

должны быть разделены на указанные 

классификационные группы. 

 

33.  Подпункт 1 пункта 5 

проекта изменений 

Министерство сельского 

хозяйства Российской Федерации 

(письмо от 28 марта 2024 г.  

№ МА-21-26/8228) 

 

Торгово-промышленная палата 

Российской Федерации  

(письмо от 6 марта 2024 г.  

№ 26/0023) 

 

   В пункте 5 проекта изменений, подпункт 1, 

строки «ГХЦГ (α-, β-, γ- изомеры)» и «ДДТ и 

его метаболиты» слова «Мясо птицы, 

продукция из мяса птицы мясная 

(мясосодержащая), субпродукты птицы и 

продукция из них, белок птичий пищевой и 

продукты на его основе (концентраты 

обеденных блюд, не требующие варки), 

бульоны» заменить словами «Мясо птицы, 

продукция из мяса птицы мясная 

(мясосодержащая), субпродукты птицы и 

продукция из них, белок птичий пищевой и 

продукты мясные (мясосодержащие) на его 

основе (концентраты обеденных блюд,  

не требующие варки), бульоны». 

   Принято. 
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   Обоснование: 

   В соответствии предложенным в проекте 

изменений принципом деления продуктов из 

мяса птицы на классификационные группы 

мясные (мясосодержащие), продукты на 

основе белка птичьего пищевого сухого также 

должны быть разделены на указанные 

классификационные группы. 

 

34.  Абзац 2 подпунктов 2 и 

3 пункта 5 проекта 

изменений 

Республиканское унитарное 

предприятие «Управляющая 

компания холдинга 

«Агропромышленный холдинг 

Управления делами Президента 

Республики Беларусь  

«Открытое акционерное 

общество» Пинский 

мясокомбинат» 

(письмо от 11 апреля 2024 г. 

№ 01-08/796) 

 

   Второй абзац подпунктов 2 и 3 пункта 5 

проекта изменений изложить в следующей 

редакции: 

   «Копченая мясная (мясосодержащая) 

продукция из мяса (субпродуктов) птицы». 

   Отклонено. 

   «Продукт из мяса 

(субпродуктов) птицы» 

является самостоятельным 

объектом технического 

регулирования  

ТР ЕАЭС 051/2021.  

II. Дополнительные замечания и предложения по проекту изменений в технический регламент Евразийского экономического союза  

«О безопасности мяса птицы и продукции его переработки» (ТР ЕАЭС 051/2021) 

 

35.  Дополнительное 

предложение в проект 

изменений 

Открытое акционерное общество 

«Брестский мясокомбинат» 

(письмо от 5 апреля 2024 г.  

№ 04-05/29) 

   Для ветчин из мяса птицы, колбасных 

изделий варено-копченых из мяса птицы, 

колбасных изделий полукопченых из мяса 

птицы, колбасных изделий сыровяленых из 

мяса птицы, колбасных изделий 

сырокопченых из мяса птицы, кулинарных 

изделий вареных из мяса (субпродуктов) 

птицы, кулинарных изделий жареных, 

кулинарных изделий запеченных из мяса 

(субпродуктов) птицы, продуктов варено- 

запеченных из мяса (субпродуктов) птицы, 

   Отклонено. 

   Представленное 

предложение не относится 

к целям разработки 

проекта изменений в 

технический регламент, 

определенным подпунктом 

«а» пункта 3 Решения 

Совета Комиссии № 110. 

 



20 

продуктов варено-копченых (копчено-

вареных) из мяса (субпродуктов) птицы, 

продуктов копчено-запеченных из мяса 

(субпродуктов) птицы, продуктов копченых 

из мяса (субпродуктов) птицы, продуктов 

сыровяленых из мяса (субпродуктов) птицы, 

продуктов сырокопченых из мяса 

(субпродуктов) птицы, продуктов 

сыросоленых из мяса (субпродуктов) птицы 

предусмотреть другие виды технологической 

обработки (термической обработки или 

тепловой обработки), соответствующие 

вышеуказанным продуктам в зависимости от 

применяемого оборудования и материалов, а 

так же изготовление по технологии, 

предусматривающей совмещение отдельных 

процессов. 

 

36.  Дополнительное 

предложение в проект 

изменений 

Открытое акционерное общество 

«Брестский мясокомбинат» 

(письмо от 5 апреля 2024 г.  

№ 04-05/29) 

   Для ветчин из мяса птицы, колбасных 

изделий вареных из мяса (субпродуктов) 

птицы, продуктов варено-запеченных из мяса 

(субпродуктов) птицы предусмотреть при 

термической обработке на процессе 

«обжарка» использовать обработку дымом 

для придания привлекательного внешнего 

вида «ароматной корочки на поверхности». 

 

   Отклонено. 

   Представленное 

предложение не относится 

к целям разработки 

проекта изменений в 

технический регламент, 

определенным подпунктом 

«а» пункта 3 Решения 

Совета Комиссии № 110. 

 

37.  Дополнительное 

предложение в проект 

изменений 

Открытое акционерное общество 

«Брестский мясокомбинат» 

(письмо от 5 апреля 2024 г.  

№ 04-05/29) 

   Для ветчин из мяса птицы, кулинарных 

изделий из мяса (субпродуктов) птицы, 

кулинарных продуктов из мяса 

(субпродуктов) птицы, продуктов из мяса 

(субпродуктов) птицы предусмотреть 

использование мясных ингредиентов 

животного происхождения, мяса 

   Отклонено. 

   Представленное 

предложение не относится 

к целям разработки 

проекта изменений в 

технический регламент, 

определенным подпунктом 
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механической обвалки птицы, мяса 

механической дообвалки свинины/говядины. 

«а» пункта 3 Решения 

Совета Комиссии № 110. 

 

38.  Дополнительное в 

пункт 5 ТР ЕАЭС 

051/2021 

Белорусско-германское 

совместное предприятие  

«Санта-Бремор» общество с 

ограниченной ответственностью 

(письмо от 17 апреля 2024 г. 

№ 2655) 

 

   Раздел I «Область применения» пункт 5 

дополнить подпунктом «ж»: 

   - кулинарные изделия без тепловой 

обработки (варка, жарка, запекание), в 

которых содержание ингредиентов из мяса 

птицы составляет более 5 %. 

   Обоснование: 

   Кулинарными изделиями являются также 

салаты, изготовленные из готовых к 

употреблению компонентов, в том числе и 

мясо птицы.  

   Согласно разделу II «Основные понятия» 

«кулинарные изделия из мяса птицы 

подразделяются на вареные, жареные и 

запеченные».  

   Выпускаемые нами салаты  

не подвергаются ни одному из 

вышеперечисленных способов обработки. 

 

   Отклонено. 

   Представленное 

предложение не относится 

к целям разработки 

проекта изменений в 

технический регламент, 

определенным подпунктом 

«а» пункта 3 Решения 

Совета Комиссии № 110. 

 

39.  Пункт 2 проекта 

изменений 

Белорусско-германское 

совместное предприятие  

«Санта-Бремор» общество с 

ограниченной ответственностью 

(письмо от 17 апреля 2024 г. 

№ 2655) 

 

   Раздел II «Основные понятия» термин 

«кулинарный продукт из мяса (субпродуктов) 

птицы» после слов  

«в оболочке» дополнить словами «в том числе 

в тесте,...». 

   Обоснование: 

   Для однозначного понимания и применения 

вида полуфабрикатов «полуфабрикаты в 

тесте». 

 

 

   Отклонено. 

   Представленное 

предложение не относится 

к целям разработки 

проекта изменений в 

технический регламент, 

определенным подпунктом 

«а» пункта 3 Решения 

Совета Комиссии № 110. 
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40.  Пункт 2 проекта 

изменений 

Министерство сельского 

хозяйства и продовольствия 

Республики Беларусь 

(письмо от 18 апреля 2024 г.  

№ 22-06/4875 

 

   Исключить из ТР ЕАЭС 051/2021 понятия 

«мясорастительные консервы» и 

«растительно-мясные консервы», поскольку, 

являясь по определению «продукцией из мяса 

(субпродуктов) птицы» консервы попадают 

под вводимую классификацию. 

 

   Отклонено. 

   Представленное 

предложение не относится 

к целям разработки 

проекта изменений в 

технический регламент, 

определенным подпунктом 

«а» пункта 3 Решения 

Совета Комиссии № 110. 

 

41.  Пункт 2 проекта 

изменений 

Министерство сельского 

хозяйства и продовольствия 

Республики Беларусь 

(письмо от 18 апреля 2024 г.  

№ 22-06/4875 

 

   Термин «мясо птицы» изложить в редакции:  

   «мясо птицы» - продукт убоя птицы в виде 

тушек, их частей и бескостного мяса птицы. 

   Принято. 

42.  Дополнительное 

предложение в пункт 2 

проекта изменений 

 

Открытое акционерное общество 

«Брестский мясокомбинат» 

(письмо от 5 апреля 2024 г.  

№ 04-05/29) 

   Понятия, определенные в пункте 6 главы II 

ТР ЕАЭС 051/2021, изложить в следующей 

редакции: 

   «кулинарное изделие из мяса 

(субпродуктов) птицы» - продукция из мяса 

(субпродуктов) птицы, подвергнутая при 

изготовлении тепловой обработке до полной 

кулинарной готовности с последующим 

охлаждением или замораживанием. 

Кулинарные изделия из мяса (субпродуктов) 

птицы подразделяются на вареные, жареные, 

запеченные, копчено-вареные. варено-

копченые, копчено-запеченные или другие; 

   «продукт из мяса (субпродуктов) птицы» - 

продукция из мяса птицы, изготовленная из 

потрошеной тушки и/или частей тушки (с 

костью или без неё), и/или бескостного и 

измельченного мяса и/или субпродуктов 

птицы, с применением (или без) мясных 

   Отклонено. 

   Представленное 

предложение не относится 

к целям разработки 

проекта изменений в 

технический регламент, 

определенным подпунктом 

«а» пункта 3 Решения 

Совета Комиссии № 110. 
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(ингредиентов животного происхождения, 

мяса механической обвалки) и/или немясных 

ингредиентов, подвергнутая посолу и 

тепловой обработке или только посолу до 

готовности к употреблению. Продукты из 

мяса (субпродуктов) птицы могут быть 

сыросолеными, солеными, копчеными, 

копчено-запеченными, варено-запеченными, 

варено-копчеными, сырокопчеными, 

сыровялеными, вялеными, сушеными, 

варено-сушеными или другими; 

   «бульон» - продукт переработки продуктов 

убоя птицы, изготовленный путем варки или 

гидролиза с добавлением или без добавления 

немясных ингредиентов с последующим 

сепарированием, концентрированием или 

сгущением жидкой фазы и (или) сушкой (или 

без нее) или только сепарированием или 

другим способом; 

   «зельц» - колбасное изделие неоднородной 

структуры, изготовленное из термически 

обработанных кусочков мясных и немясных 

ингредиентов с добавлением или без 

добавления термически необработанных 

мясных и (или) немясных ингредиентов; 

   «студень» - кулинарное изделие из 

термически обработанных ингредиентов, 

изготовленное с добавлением бульона (в том 

числе восстановленного бульона из сухого) 

(и/или) раствора желирующих веществ, с 

включением немясных ингредиентов, 

имеющих консистенцию от упругой до 

мягкой. 
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43.  Дополнительное 

предложение в пункт 2 

проекта изменений 

Открытое акционерное общество 

«Брестский мясокомбинат» 

(письмо от 5 апреля 2024 г.  

№ 04-05/29) 

   Пункт 6 главы II ТР ЕАЭС 051/2021 

дополнить понятием: 

   «обжарка» - обработка продукции из мяса 

(субпродуктов) птицы при температуре выше 

60 °С с применением дыма (или без него). 

 

   Отклонено. 

   Представленное 

предложение не относится 

к целям разработки 

проекта изменений в 

технический регламент, 

определенным подпунктом 

«а» пункта 3 Решения 

Совета Комиссии № 110. 

 

44.  Дополнительное 

предложение в пункт 2 

проекта изменений 

Открытое акционерное общество 

«Брестский мясокомбинат» 

(письмо от 5 апреля 2024 г.  

№ 04-05/29) 

   Предусмотреть изготовление «мяса птицы 

механической обвалки» двух сортов в 

зависимости от технологии изготовления и 

качества продукции. 

   Пункт 6 главы II ТР ЕАЭС 051/2021 

дополнить понятиями: 

   «мясо птицы механической обвалки 1 сорта 

(ММО 1 сорта)» - продукт убоя птицы, 

полученный в результате обвалки методом 

сепарирования потрошеной тушки птицы или 

ее частей, в том числе шеи или костей, с 

прирезями мякотной ткани не менее 30 %, 

состоящий из измельченных мышечной, 

жировой и соединительной тканей с 

нормируемым размером частиц и с массовой 

долей костных включений не более 0,1 % от 

массы мяса птицы механической обвалки; 

   «мясо птицы механической обвалки 2 сорта 

(ММО 2 сорта)» - продукт убоя птицы, 

полученный в результате обвалки методом 

сепарирования потрошеной тушки птицы или 

ее частей, в том числе шеи или костей, с 

прирезями мякотной ткани не менее 30 %, 

состоящий из измельченных мышечной, 

жировой и соединительной тканей с 

   Отклонено. 

   Представленное 

предложение не относится 

к целям разработки 

проекта изменений в 

технический регламент, 

определенным подпунктом 

«а» пункта 3 Решения 

Совета Комиссии № 110. 
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нормируемым размером частиц и с массовой 

долей костных включений от 0,1 % и  

не более 0,6 % от массы мяса птицы 

механической обвалки. 

 

45.  Дополнительное 

предложение в пункт 2 

проекта изменений 

Открытое акционерное общество 

«НеоФуд»  

(письмо от 5 апреля 2024 г.  

№ 42/05) 

   В термине «Бульон» фразу «с 

последующими сепарированием, 

концентрированием или сгущением» 

изложить в следующей редакции 

«используемый непосредственно после 

приготовления или с последующими 

сепарированием, концентрированием или 

сгущением», так как заявленные процессы 

предполагают применения специального 

оборудования, коим предприятия по 

переработки птицы не обладают, поэтому, 

изготовление таких продуктов как «Студень» 

становится невозможным. 

   В термине «Ветчина» фразу «с 

использованием массирования» изложить в 

следующей редакции «с использованием 

массирования или перемешивания», так как 

массирование предполагает использование 

специального оборудования и изготовление 

ветчины возможно в мешалках и в куттере. 

   Нет общего термина «Колбасное изделие», 

при этом термин «Зельц» представлен как 

колбасное изделие из термически 

обработанных ингредиентов, которого тоже 

нет в терминологии. 

   В термине «Колбасное изделие варено-

копченое из мяса птицы» разрешить 

изготавливать изделия без сушки, так как при 

в процессе горячего копчения и происходит 

сушка, а дополнительная сушка может 

   Отклонено. 

   Представленное 

предложение не относится 

к целям разработки 

проекта изменений в 

технический регламент, 

определенным подпунктом 

«а» пункта 3 Решения 

Совета Комиссии № 110. 
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привести к морщинистости колбасной 

оболочки и образованию закала (уплотнению 

поверхностного слоя). 

   Термин «Колбасный фарш» изложить в 

следующей редакции «продукция из мяса 

птицы, предназначенная для производства 

колбасных изделий, консервов, состоящая из 

смеси бескостного мяса и/или мяса птицы 

механической обвалки и …..».  

   Так как за годы отсутствия регламента 

производилось огромное количество изделий 

колбасных из мяса птицы механической 

обвалки, при изготовлении которого 

применялось новейшее оборудование, 

позволяющие производить продукт с 

минимальным содержанием костного остатка. 

   Предлагаем ввести ограничение по 

применению мяса с определенным 

количеством костного остатка. 

   В термине «Консервы ветчинные» 

исключить выдержку в посоле, так как при 

изготовлении ветчинных консервов 

применяют процесс посола в мешалке или 

куттере, что способствует быстрому 

проникновению соли в мышечную ткань. 

   В термине «Консервы в собственном соку»: 

почему разрешено применение только 

специй? Следует добавить пряности и другие 

пищевые ингредиенты! При стерилизации 

консервов специи и пряности существенно 

теряют свои ароматические свойства или 

приобретают неприятный вкус! 

   Термин «Консервы в соусе» дополнить 

классификацией «в соусе или маринаде», что 
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значительно расширит ассортимент данных 

консервов. 

   В термине «Консервы фаршевые» 

терминология идет в разрез с термином 

колбасный фарш - «продукция, 

предназначенная для производства колбасных 

изделий», консервы не являются колбасными 

изделиями. Предлагаем изложить в 

следующей редакции - «изготовленные из 

фарша или изделий из колбасного фарша». 

Например - сосиски консервированные. 

   В термине «Продукт из мяса птицы»  

фразу «изготовленная из бескостного и 

измельченного мяса птицы» изложить в 

следующей редакции «изготовленная из 

бескостного и измельченного мяса птицы, 

и/или мяса птицы механической обвалки». А 

также, разрешить изготавливать продукты 

вареными. Продукт из кускового мяса птицы 

с добавлением мяса птицы механической 

обвалки можно изготавливать в виде рулетов 

или слоеных продуктов, изготовленных в 

формах с последующей варкой. Такие 

продукты присутствуют на нашем рынке и 

нашли своего покупателя. 

   В термине «Холодец»: почему нельзя 

добавлять свыше 100 % бульона? Согласно 

регламенту, минимальное содержание мяса 

птицы в продукте не менее 5 %, то есть 

позволяет изготавливать продукт в 

соотношение 94 % бульона и 6 % мяса. 

Главное ведь в продукте качество и его 

безопасность. 
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46.  Дополнительное 

предложение в пункт 2 

проекта изменений 

Министерство сельского 

хозяйства Российской Федерации 

(письмо от 28 марта 2024 г.  

№ МА-21-26/8228) 

 

Торгово-промышленная палата 

Российской Федерации  

(письмо от 6 марта 2024 г.  

№ 26/0023) 

 

   ТР ЕАЭС 051/2021 содержит термин 

«продукт на основе птичьего белка» - продукт 

быстрого приготовления с содержанием 

птичьего белка не менее 2 процентов в одной 

порции, готовый к употреблению, с 

добавлением немясных ингредиентов (первые 

и вторые блюда быстрого приготовления, 

каши);», который не вписывается в 

предложенное разделение продуктов из мяса 

птицы на классификационные группы. 

   Необходимо пересмотреть термин, либо 

дать указание на допустимое для данного вида 

продуктов отклонение от общей 

классификации, либо дать комментарий, что 

данный продукт классифицируется в 

пересчёте на восстановленный продукт. 

   Обоснование: 

   В соответствии с подпунктом 9 пункта 6 

проекта изменений «растительно-мясная 

группа» – мясосодержащая группа продукции 

из мяса (субпродуктов) птицы, изготовленной 

с использованием ингредиентов 

растительного происхождения, с диапазоном 

содержания массовых долей мясных 

ингредиентов от не менее 5 процентов и не 

более 30 процентов включительно;». 

 

   Принято. 

   Термин «продукт на 

основе птичьего белка» 

изложить в следующей 

редакции: 

   «продукт сухой на 

основе птичьего белка» - 

продукт сухой из мяса 

птицы с содержанием 

птичьего белка не менее 2 

процентов, готовый к 

употреблению, с 

добавлением мясных и 

немясных ингредиентов;». 

47.  Дополнительное 

предложение в пункт 2 

проекта изменений 

Республиканское унитарное 

предприятие «Управляющая 

компания холдинга 

«Агропромышленный холдинг 

Управления делами Президента 

Республики Беларусь»  

Открытое акционерное общество 

«Пинский мясокомбинат» 

   Пункт 2 проекта изменений дополнить 

подпунктом десятым: 

   10) абзац двадцать первый изложить в 

следующей редакции: 

   «колбасный фарш из мяса (субпродуктов) 

птицы - продукция из мяса птицы, 

предназначенная для производства колбасных 

изделий, состоящая из смеси бескостного 

   Отклонено. 

   Представленное 

предложение не относится 

к целям разработки 

проекта изменений в 

технический регламент, 

определенным подпунктом 
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(письмо от 11 апреля 2024 г. 

№ 01-08/796) 

 

мяса (субпродуктов) птицы и/или мяса птицы 

механической обвалки, других мясных и 

немясных ингредиентов разной степени 

измельчения (до тонкого включительно), 

подвергнутых технологической обработке и 

взятых в установленных рецептурой 

количествах». 

 

«а» пункта 3 Решения 

Совета Комиссии № 110. 

 

48.  Дополнительное 

предложение в пункт 3 

проекта изменений 

Республиканское унитарное 

предприятие «Управляющая 

компания холдинга 

«Агропромышленный холдинг 

Управления делами Президента 

Республики Беларусь  

«Открытое акционерное 

общество» Пинский 

мясокомбинат» 

(письмо от 11 апреля 2024 г. 

№ 01-08/796) 

 

   Пункт 3 проекта изменений дополнить 

подпунктами 1131 и 1132, с указанием в них 

требований к маркировке мяса птицы 

бескостного, мяса птицы механической 

обвалки, так как в разделе XII  

ТР ЕАЭС 051/2021 не предусмотрены 

требования к маркировке мяса птицы 

бескостного и мяса птицы механической 

обвалки. 

   Отклонено. 

   Представленное 

предложение не относится 

к целям разработки 

проекта изменений в 

технический регламент, 

определенным подпунктом 

«а» пункта 3 Решения 

Совета Комиссии № 110. 

 

49.  Дополнительное 

предложение в абзац 2 

пункта 60  

ТР ЕАЭС 051/2021  

Открытое акционерное общество 

«Брестский мясокомбинат» 

(письмо от 5 апреля 2024 г.  

№ 04-05/29) 

   Второй абзац пункта 60 главы VII  

ТР ЕАЭС 051/2021 изложить в редакции (т.е. 

исключить слова «подвергнутой тепловой 

обработке в процессе производства»): 

   «Замороженное мясо птицы механической 

обвалки, полученное на других 

производствах, используется для выработки 

полуфабрикатов и продукции из мяса 

птицы.». 

 

   Отклонено. 

   Представленное 

предложение не относится 

к целям разработки 

проекта изменений в 

технический регламент, 

определенным подпунктом 

«а» пункта 3 Решения 

Совета Комиссии № 110. 

 

50.  Дополнительное 

предложение по  

пункту 60  

ТР ЕАЭС 051/2021 

Белорусско-германское 

совместное предприятие  

«Санта-Бремор» общество с 

ограниченной ответственностью 

(письмо от 17 апреля 2024 г. 

   Пункт 60 раздела VII «Требования к 

продуктам убоя птицы и процессам их 

производства» ТР ЕАЭС 051/2021 изложить в 

следующей редакции: 

   Отклонено. 

   Представленное 

предложение не относится 

к целям разработки 

проекта изменений в 
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№ 2655) 

 

   «Замороженное мясо птицы механической 

обвалки, полученное на других 

производствах, используется только для 

выработки продукции из мяса птицы, 

подвергаемой тепловой обработке в процессе 

производства или в процессе приготовления 

перед употреблением». 

   Обоснование: 

   В настоящее время мясо птицы 

механической обвалки (далее по тексту- 

МПМО) замороженное широко используется 

для приготовления различных продуктов 

питания, в том числе полуфабрикатов в тесте 

замороженных (пельмени). Выпускаемые 

пельмени имеют высокие вкусовые качества, 

пищевую ценность и хороший товарный вид.  

   По многочисленным отзывам покупателей, 

пельмени из МПМО замороженного 

достойны внимания, поскольку с их помощью 

можно приготовить вкусные блюда. 

   В настоящее время редакция пункта 60  

ТР ЕАЭС 051/2021 трактует, что 

«замороженное мясо птицы механической 

обвалки, полученное на собственном 

производстве, используется для производства 

полуфабрикатов и другой продукции из мяса 

птицы.  

   Замороженное мясо птицы механической 

обвалки, полученное на других 

производствах, используется только для 

выработки продукции из мяса птицы, 

подвергаемой тепловой обработке в процессе 

производства». 

технический регламент, 

определенным подпунктом 

«а» пункта 3 Решения 

Совета Комиссии № 110. 
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   Считаем требование данного пункта в такой 

трактовке нецелесообразным и нелогичным 

по следующим причинам: 

   а) в перечень международных и 

региональных (межгосударственных) 

стандартов, в результате применения которых 

на добровольной основе обеспечивается 

соблюдение требований ТР ЕАЭС 051/2021 

включен ГОСТ 31490-2012 «Мясо птицы 

механической обвалки. Технические 

условия», в котором предусмотрено 

использование МПМО замороженного, 

предназначенного для промышленной 

переработки при производстве продуктов 

питания; 

   б) в связи со спецификой производства 

МПМО охлажденного, условий и сроков его 

хранения, производство полуфабрикатов из 

охлажденного МПМО несет более высокие 

риски по сравнению с производством 

полуфабрикатов из замороженного МПМО; 

   в) требования данного пункта ставит в 

неравнозначные условия производителей 

МПМО и предприятия, которые не являются 

производителями замороженного МПМО, но 

использующие его для производства 

полуфабрикатов и другой продукции из мяса 

птицы, не подвергаемой тепловой обработке в 

процессе производства, т.е. производители 

замороженного МПМО в рамках одного 

юридического лица, имеющие разные 

отдаленные площадки производства или 

отдельные изолированные цеха в рамках 

одной территории, смогут производить из 

замороженного МПМО продукцию без 
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предварительной тепловой обработки в 

процессе производства, а предприятия, 

выпускающие идентичную продукцию по 

такой же технологии и соблюдающие 

холодильную цепочку на протяжении всех 

этапов транспортировки сырья и 

производства продукции из него, и имеющие, 

по сути, идентичные риски при производстве 

продукции, не смогут производить из данного 

вида сырья продукцию без тепловой 

обработки в процессе производства; 

   г) в ТР ТС 034/2013 отсутствует запрет на 

использование мяса механической обвалки 

(дообвалки) замороженного предприятиями, 

не являющиеся производителями ММО; 

   д) полуфабрикаты в тесте замороженные 

(пельмени) не подлежат и не употребляются 

конечным потребителем в сыром виде, а 

непосредственно перед употреблением 

подвергаются тепловой обработке (варке, 

запеканию, жарке и т.д.). 

 

51.  Дополнительное 

предложение в 

приложение 1 к  

ТР ЕАЭС 051/2021 

Открытое акционерное общество 

«Брестский мясокомбинат» 

(письмо от 5 апреля 2024 г. 

№ 04-05/29) 

   Приложение 1 «Микробиологические 

нормативы безопасности продуктов убоя 

птицы и продукции из мяса птицы» дополнить 

в соответствии с пунктом 6 раздела II 

«Основные понятия» с учетом 

технологической обработкой продукции 

(термической обработки или тепловой 

обработки). 

 

   Отклонено. 

   Представленное 

предложение не относится 

к целям разработки 

проекта изменений в 

технический регламент, 

определенным подпунктом 

«а» пункта 3 Решения 

Совета Комиссии № 110. 
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52.  Дополнительное 

предложение в  

пункт 101  

ТР ЕАЭС 051/2021 

Союз птицеводов  

Республики Армения 

(письмо от 28 марта 2024 г.  

№ б/н) 

   Пункт 101 главы Х ТР ЕАЭС 051/2021 

изложить в следующе редакции: 

   Реализация охлажденного мяса птицы в 

групповой упаковке, состоящая из 

неупакованных единиц продукции, 

допускается исключительно в системе 

общественного питания и промышленной 

переработки. 

 

   Отклонено. 

   Представленное 

предложение не относится 

к целям разработки 

проекта изменений в 

технический регламент, 

определенным подпунктом 

«а» пункта 3 Решения 

Совета Комиссии № 110. 

 

53.  Дополнительное 

предложение в главу 

XII ТР ЕАЭС 051/2021 

Союз птицеводов  

Республики Армения  

(письмо от 28 марта 2024 г.  

№ б/н) 

   Главу XII ТР ЕАЭС 051/2021 дополнить 

следующим пунктом: 

   Производитель (уполномоченное лицо) 

обязан указать цель использования продукта в 

товаросопроводительной документации на 

ввозимое им мясо птицы: для промышленной 

переработки или для реализации в 

потребительской сети. 

 

   Отклонено. 

   Представленное 

предложение не относится 

к целям разработки 

проекта изменений в 

технический регламент, 

определенным подпунктом 

«а» пункта 3 Решения 

Совета Комиссии № 110. 

 

54.  Дополнительное 

предложение в  

пункт 113 ТР ЕАЭС 

051/2021 

Национальная мясная 

ассоциация 

(письмо от 26 марта 2024 г. 

№ 42-24) 

   Пунктом 113 ТР ЕАЭС 051/2021 

установлено, что в маркировке мяса птицы 

указывается информация о сорте или 

категории.  

   В то же время согласно пунктам 116 и 117 

ТР ЕАЭС 051/2021, в маркировке кулинарных 

изделий и колбасных изделий указание 

информации о сорте или категории 

допускается при их наличии. 

   Между тем, нормативно-техническая 

документация, например, ГОСТ 31962-2013 

«Мясо кур (тушки кур, цыплят, цыплят-

бройлеров и их части). Технические условия» 

содержит указание сорта только для тушек и 

не предусматривает указание сорта для частей 

   Отклонено. 

   Представленное 

предложение не относится 

к целям разработки 

проекта изменений в 

технический регламент, 

определенным подпунктом 

«а» пункта 3 Решения 

Совета Комиссии № 110. 
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тушек, относящихся к мясу птицы («мясо 

птицы» - продукт убоя птицы в виде тушек, их 

частей). Более того, документ по 

стандартизации в форме стандарта 

организации может не содержать информации 

о сорте или категории мяса птицы. 

   Кроме того, согласно ТР ТС 034/2013, к 

маркировке мяса в тушах, полутушах, 

четвертинах, отрубах и полуфабрикатах  

не установлено требование об указании в 

маркировке информации о сорте или 

категории.  

   Согласно ТР ТС 034/2013 в маркировке 

колбасных изделий, продуктов из мяса, 

продуктов из шпика и консервов информация 

о категории или сорте указывается при их 

наличии. 

   Таким образом, ТР ТС 034/2013  

не устанавливает требование к маркировке 

мяса об указании информации о сорте или 

категории даже при их наличии, в то время 

как ТР ЕАЭС 051/2021 устанавливает 

требование к маркировке мяса птицы об 

указании информации о сорте или категории 

в безусловной форме, что представляется 

избыточным и невыполнимым. 

   По нашему мнению, пункт 113  

ТР ЕАЭС 051/2021 требует уточнения в части 

указания в маркировке мяса птицы 

информации о сорте или категории только 

при их наличии. 

   Учитывая, что в настоящее время 

разрабатывается проект изменений в  

ТР ЕАЭС 051/2021 в части дополнения его 

положениями о классификации различных 
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видов продукции из мяса птицы (за 

исключением консервов из мяса 

(субпродуктов) птицы) в зависимости от 

массовой доли мясных ингредиентов (мясная, 

мясосодержащая, мясорастительная, 

растительно-мясная продукция), предлагаем в 

рамках проектируемых изменений уточнить 

требование пункта 113  

ТР ЕАЭС 051/2021, дополнив его фразой 

«(при наличии)». 

   Предложенное изменение гармонизирует 

требование к маркировке мяса птицы; с 

требованием к маркировке мяса, и сохраняет 

возможность указания информации о сорте и 

категории при их наличии. 

 

55.  Дополнительно по 

проекту изменений 

Акционерное общество 

«Ярославский бройлер»  

(письмо от 18 апреля 2024 г.  

№ 98/СДК) 

   Параллельно с изменениями в  

ТР ЕАЭС 051/2021 необходимо 

пересматривать ГОСТ Р 52313-2022 

«Птицеперерабатывающая промышленность. 

Продукция пищевая. Термины и 

определения».  

   Иначе в нормативных документах будут 

расхождения в терминологии групп 

продукции. 

 

   Отклонено. 

   Представленное 

предложение не относится 

к целям разработки 

проекта изменений в 

технический регламент, 

определенным подпунктом 

«а» пункта 3 Решения 

Совета Комиссии № 110. 

 

III. Замечания и предложения к проекту Решения Коллегии Евразийской экономической комиссии  

«О порядке введения в действие изменений в технический регламент Евразийского экономического союза «О безопасности мяса 

птицы и продукции его переработки» (ТР ЕАЭС 051/2021)» (далее – проект решения Коллегии Комиссии) 

 

56.  В целом по проекту 

решения Коллегии 

Комиссии 

Министерство сельского 

хозяйства Российской Федерации 

(письмо от 28 марта 2024 г.  

№ МА-21-26/8228) 

 

   Предложенные проектом изменений 

нововведения создадут для предприятий 

дополнительную, в том числе финансовую, 

нагрузку, связанную с необходимостью 

внесения изменений в техническую 

   Отклонено. 

   См. пункты 57 и 59 

сводки отзывов. 
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Торгово-промышленная палата 

Российской Федерации  

(письмо от 6 марта 2024 г.  

№ 26/0023) 

 

документацию (СТО, ТУ и др.), маркировку 

на упаковке (в т.ч. этикетках, оболочке, 

литографированной консервной таре, 

пленочных материалах) продукции и т.д.     

   Кроме того возникнет необходимость 

разработки (внесения изменений) в 

доказательную базу к ТР ЕАЭС 051/2021 

(ГОСТ, ГОСТ Р). 

   В связи изложенным порядок введения 

изменений должен предусматривать помимо 

срока введения в действие обязательных 

требований, предусмотренных изменениями в 

ТР ЕАЭС 051/2021, 12 месяцев с даты 

принятия изменений в ТР ЕАЭС 051/2021, 

также и переходный период не менее  

24 месяцев для разработки, согласования и 

утверждения соответствующих стандартов 

(изменений к стандартам) и на их основе 

изменений в технические (СТО, ТУ) и другие 

документы предприятий, расходование запаса 

упаковочных материалов с нанесенной 

маркировкой наименования продукции и т.д. 

 

57.  В целом по проекту 

решения Коллегии 

Комиссии 

Министерство сельского 

хозяйства и продовольствия 

Республики Беларусь 

(письмо от 18 апреля 2024 г.  

№ 22-06/4875 

 

   По проекту решения о порядке введения в 

действие Минсельхозпрод Республики 

Беларусь отмечает необходимость 

увеличения срока действия документов об 

оценке соответствия, принятых до вступления 

в силу Решения Совета Комиссии, которым 

будут внесены изменения в ТР ЕАЭС 

051/2021. 

   Предложенный разработчиком срок  

12 месяцев считаем недостаточным для 

актуализации технологической документации 

и оформления новых документов об оценке 

   Принято. 
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соответствия. Минсельхозпрод Республики 

Беларусь предлагает установить переходный 

период сроком 36 месяцев. 

 

58.  В целом по проекту 

решения Коллегии 

Комиссии 

Акционерное общество 

«Ярославский бройлер»  

(письмо от 18 апреля 2024 г.  

№ 98/СДК) 

   В связи с вводом классификационных групп 

потребуется внесение изменений в 

технологические условия (ТУ) и декларации 

соответствия, что приведет к 

дополнительным затратам на повторные 

исследования и регистрацию.  

   При введении в действие предлагаемых 

изменений необходим переходный период до 

окончания срока действующих деклараций 

соответствия, ранее оформленных. 

 

   Отклонено. 

   См. пункты 57 и 59 

сводки отзывов. 

59.  Пункт 1 подпункты  

«а» и «б» проекта 

решения Коллегии 

Комиссии 

Министерство сельского 

хозяйства Российской Федерации 

(письмо от 28 марта 2024 г.  

№ МА-21-26/8228) 

 

Торгово-промышленная палата 

Российской Федерации  

(письмо от 6 марта 2024 г.  

№ 26/0023) 

 

   Срок действия документов (сведений) об 

оценке соответствия продукции составляет до 

5 лет в зависимости от применяемой схемы 

подтверждения соответствия.  

   В случае ограничения срока действия 

документов (сведений) об оценке 

соответствия продукции 12-ю месяцами с 

даты вступления в силу Решения, 

предприятия понесут дополнительную 

необоснованную финансовую нагрузку, 

связанную с необходимостью получения 

новых документов (сведений) об оценке 

соответствия продукции ранее окончания 

срока действия полученных до введения в 

действие проекта изменений документов 

(сведений).  

   Кроме того, вынужденная обязанность 

замены документов (сведений) об оценке 

соответствия продукции вызовет 

дополнительную нагрузку на 

   Принято. 
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аккредитованные лаборатории, который уже в 

настоящее время в связи с чрезмерной 

загруженностью (в том числе, в связи с 

введением многочисленных новых 

требований, связанных с необходимостью 

проведения дополнительных исследований, 

испытаний продукции) увеличили сроки 

выполнения испытаний более, чем в два раза.  

   Учитывая, что значительная часть 

продукции, попадающая под действие 

изменений и Решения, является 

скоропортящейся, указанное увеличение 

сроков выполнения испытаний недопустимо. 

   В связи с вышеизложенным, необходимо 

предусмотреть, что документы (сведения) об 

оценке соответствия продукции (в т.ч. 

декларации), полученные до вступления 

изменения, должны действовать до окончания 

срока их действия и выпуск продукции по 

указанным документам о соответствии 

должен быть разрешен до окончания срока их 

действия. Либо срок их действия может быть 

ограничен не менее, чем 36 месяцами.  

   Обоснованность, в том числе 

экономическая, такого периода действия 

документов (сведений) об оценке 

соответствия продукции подтверждается в 

том числе принятием аналогичного решения 

Коллегии Комиссии от 23 февраля 2024 г.  

№ 8, касающегося порядка введения в 

действие изменений № 2 к техническому 

регламенту Таможенного союза «Требования 

безопасности пищевых добавок, 

ароматизаторов и технологических 

вспомогательных средств» (ТР ТС 029/2012). 
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60.  Пункт 1 подпункт 

«а» проекта решения 

Коллегии Комиссии 

Могилевское государственное 

объединение «Мясомолпром» 

(письмо от 11 апреля 2024 г. 

№ 04-1/1017) 

   В подпункте «а» пункта 1 проекта решения 

Коллегии Комиссии исключить фразу  

«не позднее 12 месяцев с даты вступления в 

силу Решения Совета Евразийской 

экономической комиссий от « » ____ 202__ г. 

№__ ». 

   Обоснование: 

   В виду того, что предложенные изменения в 

ТР ЕАЭС 051/2021 повлекут за собой 

внесения изменений во всю действующую 

документацию, считаем необходимым 

разрешить выпускать в обращение 

продукцию на весь период действия 

документации об оценки соответствия. 

 

   Отклонено. 

   См. пункты 57 и 59 

сводки отзывов. 

61.  Пункт 1 подпункт 

«б» проекта решения 

Коллегии Комиссии 

Могилевское государственное 

объединение «Мясомолпром» 

(письмо от 11 апреля 2024 г. 

№ 04-1/1017) 

   В подпункте «б» пункта 1 проекта решения 

Коллегии Комиссии заменить фразу 

«допускаются в течение 12 месяцев с даты 

вступления в силу Решения Совета 

Евразийской экономической комиссии  

от « » ____ 202__ г. №__ » на фразу 

«допускаются до окончания срока действия 

таких документов». 

   Обоснование: 

   В виду того, что предложенные изменения в 

ТР ЕАЭС 051/2021 повлекут за собой 

внесения изменений во всю действующую 

документацию, считаем необходимым 

разрешить выпускать в обращение 

продукцию на весь период действия 

документации об оценки соответствия. 

 

   Отклонено. 

   См. пункты 57 и 59 

сводки отзывов. 

 


